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Аннотация:
Статья посвящена проблеме изучения лингвокреативных средств актуали-

зации авторской позиции в дискурсе колумнистики. Выявлены и проанализи-
рованы маркеры креативности языковой личности колумниста в медиадискурсе 
(метафора, языковая игра, фразеологизмы, использование прецедентных тек-
стов). Изучены когнитивные основы порождения креативности языковой лично-
сти колумниста в дискурсе СМИ в аспекте реализации непрямого воздействия на 
массового адресата. Лингвокреативность в дискурсе СМИ рассматривается как 
механизм непрямого воздействия на массового адресата.
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Abstract:
The article aims to study linguocreative means of updating the author’s position 

in the discourse of author`s columns. The author identifies and analyzes markers 
of the creativity of a columnist`s linguistic personality in the media discourse such 
as metaphor, language game, phraseological units and use of precedent texts. The 
cognitive basics of generating the creativity of a columnist’s linguistic personality 
in the media discourse are studied as means of indirect impact on the audience. 
Linguistic creativity in the media discourse is considered as a mechanism of indirect 
influence on the masses.
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Введение:
Актуальность исследования об-

условлена обращением к проблеме 
изучения особенностей реализации 
лингвокреативности как способа 
непрямого воздействия в дискур-
се колумнистики. Интерес к из-
учению текста авторской колонки 
как результата деятельности авто-
ра-колумниста обусловлен тем, что 
креативность является важней-
шим свойством его языковой лич-
ности – автора колонки в СМИ, ко-
торый всегда персонифицирован и 
персуазивен.

Безусловно, понятие лингво-
креативности напрямую связано с 
мыслительной деятельностью язы-
ковой личности в дискурсе. Как 
справедливо отмечает У.Л. Кшенов-
ская, дискурс «выступает актуали-
зирующей средой лингвокреативной 
деятельности языковой личности, 
которая пользуется языком не толь-
ко и не столько как совокупностью 
готовых универсальных смыслов, 
но как инструментом, обладающим 
значительным потенциалом» [1: 18]. 
Лингвокреативность рассматривают 
как способность человека «генериро-
вать креативный продукт, который 
является лингвистической иннова-
цией, представляющей собой новую 
речевую единицу, созданную при 
помощи использования нестандарт-
ных способов применения ресурсов 
языка и речи, для того чтобы реали-
зовать/замаскировать новую идею 
с целью достижения определенного 
эффекта» [2: 7]; как «случаи наме-
ренного (прагматически ориентиро-
ванного) нарушения литературной 
нормы, универсальные средства вы-
разительности (т.е. характерные для 
любого дискурса) и случаи интерфе-
ренции языковых, межъязыковых и 
межсемиотических элементов» [3].

Методы и материалы 
исследования.

В рамках данного исследования 
были использованы методы сплош-
ной выборки, описания, контексту-
ального и дискурсивного анализа, 
лексико-семантического и струк-
турного анализа. Материалом по-
служили тексты публикаций в ав-
торских колонках, извлечённые из 
электронных версий общественно-
политических изданий на русском и 
немецком языках. 

Обсуждение. 
В современном мире наблюда-

ется тенденция массмедиа к экс-
прессивности, эмоциональности, 
оценочности, креативности. Сти-
листика постмодерна, по мнению 
Л.Н. Синельниковой, «выражается 
в мультиплицировании смыслов, 
повышенной степени метафориза-
ции, ироничности оценок, высоком 
уровне интертекстуальности, в уста-
новке на непрерывный креатив и 
сенсационность» [4: 17]. Слова кре-
ативный, креативность, креати-
вить являются достаточно часто 
встречающимися и даже модными 
в дискурсе современного человека. 
В Большом психологическом сло-
варе предлагается следующая де-
финиция слова креативность: это 
«творческие возможности (способ-
ности) человека, которые могут про-
являться в мышлении, чувствах, 
общении, отдельных видах деятель-
ности, характеризовать личность в 
целом и/или ее отдельные стороны, 
продукты деятельности, процесс их 
создания» [5]. В рамках данного ис-
следования актуальным является 
понятие лингвокреативности, ко-
торое изучается достаточно интен-
сивно в современных лингвистиче-
ских исследованиях. Т.А. Гридина 
понимает лингвокреативность как 
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«проявление тенденции к наруше-
нию языкового стандарта в коллек-
тивной и индивидуальной речевой 
деятельности» [6: 12]. Как отмечает 
Е.Н. Ремчукова, «лингвокреативное 
пространство формирует креатив-
ная языковая личность» [7: 159]. По 
мнению Т.В. Устиновой, «сущност-
ное проявление лингвокреативности 
как формы мышления заключается 
в поразительной лингвистической 
продуктивности языкового созна-
ния» [8: 70]. Таким образом, в со-
временной лингвистической науке 
обосновано мнение, что лингвисти-
ческая креативность – это способ-
ность человека создавать языковые 
инновации в процессе дискурсивной 
деятельности.

Маркерами креативности язы-
ковой личности колумниста в дис-
курсе авторской колонки являются 
языковая игра, метафора, фразео-
логизмы, использование прецедент-
ных текстов. Метафоричность явля-
ется одним из важнейших свойств 
языковой личности колумниста в 
дискурсе СМИ, что характеризует 
гибкость его языкового мышления. 
Например:

Mit Milliarden finanzierte Start-
ups haben Investoren lange Zeit 
fasziniert – doch spätestens mit dem 
Fall von WeWork landen die Ein-
hörner auf dem Boden der Realität 
[https://web.de/magazine/digital/
ada-digital-kolumne-entzauberung-
einhoerner-34063492]. Автор колон-
ки Мириам Мекель рассуждает о 
стартапах, инвесторах и миллиар-
дах. Метафорическое выражение 
landen die Einhörner auf dem Boden 
der Realität «единороги приземля-
ются на землю реальности» являет-
ся примером реализации персуазив-
ной функции.

Для привлечения внимания чи-
тателя в дискурсе колумнистики ме-
тафора активно используется в на-
званиях статей, например: Горькая 
таблетка реализма [https://russian.
rt.com/opinion/1150111-benediktov-
ssha-rossiya-konflikt]. Демократия 
на штыках [https://russian.rt.com/

opinion/1144850-rudalev-orban-
politika-zapad]. Битва ресурсов 
[https://iz.ru/1097906/irina-kezik/
bitva-resursov]. Употребление мета-
форы как выразительного средства 
в названии статьи провоцирует чи-
тателя и заставляет прочитать всю 
статью, тем самым выполняя воз-
действующую функцию.

Ярчайшим средством актуали-
зации креативности языковой лич-
ности колумниста в дискурсе СМИ 
является языковая игра, которая 
представляет собой «сознательный 
языковой эксперимент (сознательно 
допущенная языковая неправиль-
ность), опирающийся на некано-
ническое использование языковых 
средств с целью создания остроум-
ных высказываний» [6: 37] и явля-
ется маркером «лингвокреативно-
сти мышления языковой личности» 
[9: 30]. Обратим внимание на то, что 
использование игровых высказыва-
ний способствует взаимодействию 
между автором и читателем, демон-
стрируя ярко выраженную диало-
гичность дискурса колумнистики.

Одним из интересных видов 
проявления языковой игры в дис-
курсе авторской колонки является 
каламбур, например: Kritikkultur 
vs. Kulturkritik. Welche Onlinekom-
mentare soll diese Redaktion publizie-
ren? Welche nicht? Zwar gibt es klare 
Richtlinien. Trotzdem gibt das Thema 
immer wieder zu reden. [https://www.
tagesanzeiger.ch/kritikkultur-vs-kul-
turkritik-149182077538].

В данном случае с помощью упо-
требления каламбура Kritikkultur 
vs. Kulturkritik «Критика куль-
туры против культуры критики» 
автор колонки акцентирует вни-
мание читателя к проблеме цензу-
ры в СМИ, когда удаляются кри-
тические онлайн-комментарии, 
которые, по мнению редакции, 
являются оскорбительными или 
дискредитирующими.  

Графическая игра, основанная 
на паронимии, например: МОСХ 
партии. О шестидесятилетии вы-
ставки в Манеже и ее последствиях 
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https://www.gazeta.ru/comments/column/
kolesnikov/15819133.shtml].

В данном примере языковая игра 
достигается использованием сочета-
ния МОСХ партии, которое созвучно 
сочетанию мозг партии. Статья по-
священа событиям 1962 года, когда 
Н.С. Хрущев на выставке в Манеже, 
посвященной 30-летию Московского 
отделения Союза художников СССР 
(МОСХ), подверг жесточайшей кри-
тике художников-авангардистов.

Графическая игра, которая об-
разуется на основе графогибриди-
зации, т.е. сочетании графических 
средств разных языков. Данный 
прием служит способом привле-
чения адресата к публикации, на-
пример: NASA не догонит [https://
iz.ru/1418760/dmitrii-strugovetc/
nasa-ne-dogonit]. В статье освеща-
ются перспективы развития россий-
ской пилотируемой космонавтики. 
В данном случае используется гра-
фогибридизация, основанная на ал-
люзии на песню «Нас не догонят» 
российской группы «Тату». Игра ос-
нована на созвучии слов NASA (На-
циональное управление по аэронав-
тике и исследованию космического 
пространства) и нас. 

Также: IKEAлогия [https://
iz.ru/1360769/dmitrii-tomilin/
ikealogiia]. В данном примере ис-
пользуется сложное слово, обра-
зованное от слов IKEA (название 
шведской торговой сети) и логия (с 
греч. «учение, наука») для описа-
ния ажиотажа вокруг распродаж 
шведской сети IKEA перед уходом 
из России.

Одним из проявлений креатив-
ности языковой личности колум-
ниста можно также назвать иноя-
зычные вкрапления, например: Die 
hellblaue Variante des «Wrap Coats» 
trug sie in Washington, die mintgrüne 
in Rom, eine weiße mit schwarzer 
Paspelierung bei ihrem Besuch in der 
Modehauptstadt Paris. Très chic, très 
Chanel [https://web.de/magazine/
unterhaltung/kultur/annalena-baer-
bocks-modestil-schlicht-symbolchara-
kter-36541498]. В данном случае 

использование колумнистом выра-
жения на французском языке Très 
chic, très Chanel выполняет аттрак-
тивно-экспрессивную функцию для 
привлечения внимания адресата.

В дискурсе колумнистики од-
ним из часто используемых средств 
креативности является фразеоло-
гическая языковая игра. Рассмо-
трим заголовок статьи из «Изве-
стий», посвященный проблемам 
кибербезопасности: Один в Сети не 
воин [https://iz.ru/1423978/anton-
iakimov/odin-v-seti-ne-voin]. В дан-
ном примере используется транс-
формированное фразеологическое 
выражение Один в поле не воин, 
которое используется в значении «в 
одиночку невозможно сделать то, 
что можно сообща». 

В названиях статьей часто ис-
пользуется языковая игра, постро-
енная на прецедентности. Языко-
вая игра как лингвокреативный 
феномен является «эффективным 
способом привлечения читателя и 
“непрямого” воздействия на него, 
при этом оценочная функция язы-
ковой игры выступает на первый 
план» [10: 136]. Например: Sag mir, 
wo die Kellner sind [https://www.
tagesanzeiger.ch/sag-mir-wo-die-kell-
ner-sind-902355319801]. В данном 
примере языковая игра реализует-
ся через употребление трансформи-
рованного названия песни Sag mir 
wo die Blumen sind «Скажи мне, где 
цветы», исполненной знаменитой 
Марлен Дитрих. Автор, используя в 
названии статьи языковую игру Sag 
mir, wo die Kellner sind «Скажи мне, 
где официанты», заостряет внимание 
читателя на проблеме дорогого пита-
ния вне дома и что нужно изменить в 
сфере общественного питания.

Заключение. 
Креативность языковой лично-

сти рассматривается как свойство 
личности нестандартно и неординар-
но мыслить и способность использо-
вать весь языковой материал на всех 
лингвистических уровнях. 

Основными маркерами кре-
ативности языковой личности 
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колумниста в медиадискурсе яв-
ляются метафора, языковая игра, 
фразеологизмы, использование пре-
цедентных текстов. Когнитивные 
основы порождения креативности 

языковой личности колумниста в 
дискурсе СМИ заключаются в нетри-
виальном использовании языковых 
средств в процессе персуазивного 
воздействия на массового адресата. 
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